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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
AUFBAUANLEITUNG

Boltless assembly
Montaje sin tornillos
Montage  sans vis ni écrous 
Aufbau ohne Schrauben

Protective gloves are recommended
Se recomienda el uso de guantes
Nous recommandons l’utilisation de gants
Verwendung von Handschuhen wird empfohlen
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(H)  2500 / 3000 X 
(L) 1000 / 1300 / 1500 mm

¡ATENCIÓN!
El tensor diagonal, siempre debe ir colocado de 
abajo a arriba en el último módulo adicional.

ATTENTION!
Le tenseur diagonal doit toujours être installé du bas 
vers le haut sur le dernier module supplémentaire.

ACHTUNG!
Die diagonale Verstrebung muß immer von unten nach oben
im letzten Anbauregal angebracht werden.

STARTER BAY
MÓDULO INICIAL

MODULE DE DÉPART
GRUNDREGAL
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ATTENTION! 
The diagonal brace must always be connected from 
bottom-left to top-right in the last extension bay.

EXTENSION BAY
MÓDULO ADICIONAL

MODULE SUPPLÉMENTAIRE
ANBAUREGAL

STARTER BAY
MÓDULO INICIAL

MODULE DE DÉPART
GRUNDREGAL

EXTENSION BAY
MÓDULO ADICIONAL

MODULE SUPPLÉMENTAIRE
ANBAUREGAL
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
MONTAGEHANDLEIDING
INSTRUKCJE MONTAŻU
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

Montaggio senza viti
Boutloze montage
Montaż bezśrubowy
Montagem sem parafusos

Raccomandiamo l’utilizzo di guanti
We raden aan handschoenen te gebruiken
Zaleca się użycie rękawic
Recomendamos o uso de luvas
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MODULO INIZIALE
BEGINSECTIE

MODUŁ PODSTAWOWY           
MÓDULO INICIAL

MODULO AGGIUNTIVO
AANBOUWSECTIE

 MODUŁ DODATKOWY                     
MÓDULO ADICIONAL

(H)  2500 / 3000 X 
(L) 1000 / 1300 / 1500 mm

LET OP!
De diagonale spanschroef moet altijd van onder naar boven op 
de laatste aanbouwsectie worden aangebracht.

UWAGA!
Stężenie przekątne , musi być zawsze 
umieszczone od dołu do góry dodatkowym module.

ATENÇÃO!
A treliça de reforço traseira deve ser sempre colocada de baixo 
para cima no último módulo adicional.

MODULO INIZIALE                               
BEGINSECTIE

MODUŁ PODSTAWOWY
MÓDULO INICIAL

MODULO AGGIUNTIVO                               
AANBOUWSECTIE

 MODUŁ DODATKOWY
MÓDULO ADICIONAL
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ATTENZIONE! 
Il tensore diagonale deve essere sempre posizionato dal 
basso verso l’alto sull’ultimo modulo aggiuntivo.


